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H-12357
SPILL CONTAINMENT 
IBC SHED

1-800-295-5510
uline.com

PARTS

7/16" Socket Bit

Rubber Mallet

Step Ladder

7/16" Socket Wrench

1/4 x 3½" Long Bolt x 4 1/4" Nut x 4

Sidewall x 2 Spill Pallet x 1 Center Tower x 1

1/4 x 1" Fender Washer x 8

Spill Sump x 1 Black Grate x 2Upper Brace x 1

Outer Tambour Door x 1 Inner Tambour Door with 
Metallic Bar x 1

Three Person Assembly 
Recommended

TOOLS NEEDED

Para Español, vea páginas 5-8.
Pour le français, consulter les pages 9-12.
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ASSEMBLY

NOTE: Remove all parts from packaged shed.

1.	 Place the center tower in the middle of the sump, 
ensuring it is properly aligned. (See Figure 1)

2.	 Place the pallet onto the assembled sump, aligning 
the pallet notch with the sump. (See Figure 2)

IMPORTANT! Ensure the tower fits into the upper 
recess of the pallet.

NOTE: If needed, adjust through the slots.

3.	 Place both grates on top of the pallet. (See Figure 3)

4.	 With two people, place the sidewalls onto the 
assembled sump. Insert the sidewall hooks into the 
slots. Lock sidewalls by sliding them forward within 
the sump slots. (See Figure 4)

Figure 1

Center Tower

Sump

Figure 2

Pallet Notch

Figure 3

Black Grate

Figure 4

Sidewall

Slot

Sidewall Hook
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ASSEMBLY CONTINUED

5.	 Position the upper brace on top of the walls and 
press firmly into place. (See Figure 5)

NOTE: If needed, use mallet to hammer upper 
brace into grooves.

6.	 Align screw holes and insert bolts with washers 
through the walls and brace. If necessary, tap bolts 
in with rubber mallet. (See Figure 5)

NOTE: You may need a ladder to reach the 
holes.

7.	 Have second person attach remaining washers and 
nuts from inside and tighten snugly. (See Figure 6) 

NOTE: Do not overtighten. 

Figure 5

Upper Brace

Figure 6
Inside View

Nut

Washer
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ASSEMBLY CONTINUED

π
1-800-295-5510

uline.com

NOTE: Inner door has metallic bar.

8.	 With one person on each side of the door and third 
person inside the unit, insert the outer tambour door 
into the open channel of the front sidewall. Slowly 
push the door up into the channel until it is fully 
seated in the closed position. (See Figure 7)

9.	 Using the same three-person setup, insert the inner 
tambour door into the open channel of the back 
wall. Slowly push the inner door up into the channel 
under the outer door. The person inside the unit must 
lift the outer door to slide the inner door underneath. 
(See Figure 8)

Figure 7

Outer Tambour 
Door

Figure 8

Inner Tambour 
Door
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H-12357
COBERTIZO IBC PARA 
CONTROL DE DERRAMES

PARTES

Dado de 7/16"

Mazo de Caucho

Escalera

Llave de Dado de 7/16"

4 Pernos Largos de 1/4 x 3½" 4 Tuercas de 1/4"

2 Paredes Laterales 1 Tarima para Derrames 1 Torre Central

8 Rondanas Anchas de 1/4 x 1"

1 Colector para Derrames 2 Rejillas Negras1 Soporte Superior

1 Puerta de Persiana Exterior 1 Puerta de Persiana Interior 
con Barra de Metal

Se Recomienda Armar 
Entre Tres Personas

HERRAMIENTAS NECESARIAS
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ENSAMBLE

NOTA: Retire todas las partes del cobertizo 
empacado.

1.	 Coloque la torre central en medio del colector, 
asegurándose de que esté adecuadamente 
alineado. (Vea Diagrama 1)

2.	 Coloque la tarima sobre el colector ensamblado, 
alineando la muesca de la tarima con el colector. 
(Vea Diagrama 2)

¡IMPORTANTE! Asegúrese de que la torre se 
ajuste a la cavidad superior de la tarima.

NOTA: Si fuera necesario, ajuste a través de las 
ranuras.

3.	 Coloque ambas rejillas encima de la tarima.  
(Vea Diagrama 3)

4.	 Entre dos personas, coloque las paredes laterales 
en el colector ensamblado. Inserte los ganchos 
de la pared lateral en las ranuras. Fije las paredes 
laterales deslizándolas hacia adelante dentro de 
las ranuras del colector. (Vea Diagrama 4)

Diagrama 1

Torre Central

Colector

Diagrama 2

Muesca de 
la Tarima

Diagrama 3

Rejilla Negra

Diagrama 4

Pared Lateral

Ranura

Gancho de Pared Lateral
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CONTINUACIÓN DEL ENSAMBLE

5.	 Coloque el soporte superior encima de las paredes 
y presiónelo firmemente en su lugar.  
(Vea Diagrama 5)

NOTA: De ser necesario, use el mazo para 
golpear el soporte superior en las ranuras.

6.	 Alinee los orificios para tornillos e inserte los 
pernos con rondanas a través de las paredes y el 
soporte. De ser necesario, golpee los pernos para 
introducirlos con el mazo de caucho.  
(Vea Diagrama 5)

NOTA: Podría necesitar una escalera para 
alcanzar los orificios.

7.	 Pida a la segunda persona que coloque las 
rondanas y tuercas restantes desde adentro y las 
apriete bien. (Vea Diagrama 6) 

NOTA: No apriete demasiado. 

Diagrama 5

Soporte 
Superior

Diagrama 6
Vista Interior

Tuerca

Rondana
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CONTINUACIÓN DEL ENSAMBLE

NOTA: La puerta interior cuenta con barra de 
metal.

8.	 Con una persona a cada lado de la puerta y una 
tercera persona dentro de la unidad, inserte la 
puerta de persiana exterior en el canal abierto 
de la pared lateral frontal. Empuje la puerta 
lentamente hacia arriba dentro del canal hasta 
que se asiente por completo en posición cerrada. 
(Vea Diagrama 7)

9.	 Usando la misma configuración de tres personas, 
inserte la puerta de persiana interior en el canal 
abierto de la pared posterior. Empuje lentamente 
la puerta interior hacia arriba dentro del canal 
debajo de la puerta exterior. La persona dentro 
de la unidad debe levantar la puerta exterior para 
deslizar la puerta interior por debajo.  
(Vea Diagrama 8)

Diagrama 7

Puerta de  
Persiana Exterior

Diagrama 8

Puerta de 
Persiana Interior
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H-12357
REMISE DE CONFINEMENT 
DE DÉVERSEMENTS POUR 
GRV

PIÈCES

Douille de 7/16 po

Maillet en 
caoutchouc

Escabeau

Clé à douille de  
7/16 po

Boulon long de 
1/4 x 3 ½ po x 4

Écrou de 1/4 po x 4

Paroi latérale x 2 Palette de déversement x 1 Tour centrale x 1

Rondelle de protection de 
1/4 x 1 po x 8

Bassin de déversement x 1 Grille noire x 2Renfort supérieur x 1

Porte-rideau extérieure x 1 Porte-rideau intérieure avec 
barre métallique x 1

Montage à trois personnes 
recommandé

OUTILS REQUIS
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MONTAGE

REMARQUE : Retirez toutes les pièces de la 
remise et de son emballage.

1.	 Placez la tour centrale au centre du bassin, en vous 
assurant qu'elle est bien alignée. (Voir Figure 1)

2.	 Placez la palette sur le bassin assemblé, en alignant 
l'encoche de palette avec le bassin. (Voir Figure 2)

IMPORTANT! Assurez-vous d'insérer la tour dans 
le renfoncement supérieur de la palette.

REMARQUE : Si nécessaire, réglez-la à travers 
les fentes.

3.	 Placez les deux grilles sur la palette. (Voir Figure 3)

4.	 À deux, placez les parois latérales sur le bassin 
assemblé. Insérez les crochets des parois latérales 
dans les fentes. Verrouillez les parois latérales en les 
faisant glisser vers l'avant dans les fentes du bassin. 
(Voir Figure 4)

Figure 1

Tour centrale

Bassin

Figure 2

Encoche de 
palette

Figure 3

Grille noire

Figure 4

Paroi latérale

Fente

Crochet de paroi latérale
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MONTAGE SUITE

5.	 Positionnez le renfort supérieur sur le dessus des 
parois et appuyez fermement pour le mettre en 
place. (Voir Figure 5)

REMARQUE : Utilisez un maillet si nécessaire 
pour enfoncer le renfort supérieur dans les 
rainures.

6.	 Alignez les trous et insérez les boulons avec les 
rondelles à travers les parois et le renfort. Enfoncez 
les boulons avec un maillet en caoutchouc au 
besoin. (Voir Figure 5)

REMARQUE : Vous aurez peut-être besoin d'une 
échelle pour atteindre les trous.

7.	 Demandez à la deuxième personne de fixer les 
autres rondelles et écrous depuis l'intérieur et de les 
visser. (Voir Figure 6) 

REMARQUE : Vissez sans trop serrer. 

Figure 5

Renfort 
supérieur

Figure 6
Vue intérieure

Écrou

Rondelle
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MONTAGE SUITE

REMARQUE : La porte-rideau intérieure est 
équipée d'une barre métallique.

8.	 Insérez la porte-rideau extérieure dans la rainure 
ouverte de la paroi latérale avant avec une 
personne de chaque côté de la porte et une 
troisième personne à l'intérieur de la remise. Poussez 
lentement la porte-rideau vers le haut dans la 
rainure jusqu'à ce qu'elle soit bien en place en 
position fermée. (Voir Figure 7)

9.	 Avec la même configuration à trois personnes, 
insérez la porte-rideau intérieure dans la rainure 
ouverte de la paroi arrière. Poussez lentement la 
porte-rideau intérieure vers le haut dans la rainure 
sous la porte-rideau extérieure. La personne à 
l'intérieur de la remise doit soulever la porte-rideau 
extérieure pour faire glisser la porte-rideau intérieure 
en dessous. (Voir Figure 8)

Figure 7

Porte-rideau 
extérieure

Figure 8

Porte-rideau 
intérieure
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